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Մեր կոորդինատոր Նարոդ Մարաշիլ յա

նի առաջարկով նստում ենք ավտոբուս: 

Երևի Կարսը գլխավորում է դառը պատ

մություն տեսած և ամենաշատ խառնա-

շփոթն ապրած քաղաքների ցանկը: Ռու

սական ժամանակներից մնացած լայն պո

ղոտաներ, հայ վարպետների կառուցած 

շենքեր. սրանցից կարելի է տեսնել նաև 

«Կարսի երկվորյակ» Գյումրիում: Մի քիչ 

հետո զբոսնելու ենք հայկական Բագրա

տունիների թագավորության մայրաքա

ղաք Անիի ավերակներում: Բագրատու

նիների հին մայրաքաղաքում` Անիում, 

ցուցատախտակների վրա պատմվում 

են այնտեղ ապրած ազգերի մասին, սա

կայն դրանցում չեն հիշատակվում Անիի 

հիմնադիրները̀  հայերը: Խոր կիրճի մեջ

տեղում երկու երկրները բաժանող Ար

փաչայն է հոսում: Մենք այստեղից Հայաս

տանն ենք տեսնում, մեր գործընկերները  

իրենց հայրենիքը: Քաղաքի կենտրոնի մի 

սրճարանում Ահմեդ պապի հետ էինք խո

սում: Նա ամեն ինչ ամփոփում է. «Մեր 

ցավերը երկկողմանի են: Նրանց գնալուց 

հետո այստեղ դատարկ մնաց»:

Հաթայում ենք

Մուսա լեռան փեշին, Թուրքիայի միակ 

հայկական գյուղում` Վաքըֆլըքյոյում ենք: 

Ոլոր ճանապարհների և նարնջի այգինե

րի միջև ընկած գյուղի բնակչությունը 135 

հոգի է: Նրանք իրենց կրոնական արարո

ղություններն իրականացնում են Հաթա

յում կամ սպասում են, որ Ստամբուլից հո

գևորականներ գան, քանի որ իրենց գյու

ղի հոգևորականը 2003-ին վախճանվել է: 

Համայնքի երիտասարդ ներկայացուցիչ 

Ջեմ Քաչարը խնդիրների մասին խոսելիս 

ամենաշատը սա էր շեշտում: 

Շանլըուրֆայում առաջին 
քյաբաբային խռովությունը

Շանլըուրֆայում մեր խմբին են միանում 

չորս գործընկերներ Աբխազիայից, Օսե

թիայից և Վրաստանից: Սակայն նրանք, 

քաղաքական խնդիրներից ելնելով, մեզ 

ուղեկցեցին մինչև Կարս: Շանլըուրֆան 

փոքրիկ խռովության առիթ դարձավ: Քյա

բաբային խռովության: Երեք օր, օրը եր

կու անգամ մեր հայ գործընկերներին քյա

բաբ էին մատուցել: Նրանք Շանլըուրֆա

յում խռովություն բարձրացրեցին̀  ասե

լով. «Մենք տեղի ճաշատեսակներն ենք 

ցանկանում ուտել»: Մենք էլ միացանք 

այդ խռովությանը:
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Ադանայից շարժվում ենք դեպի Անտիոք, 

թուրքերն այն Անտակիա են կոչում: 

Առաջինը մտնում ենք Մուսա լեռան լան

ջին գտնվող Վաքիֆլի գյուղը̀  «թանգա

րան», որտեղ ցուցադրված են հայերը: 

Էնվերն ու Թալեաթը որոշել էին միայն մի 

հայ թողնել, այն էլ̀  թանգարանում: Սա 

միակ գյուղն է ներկայիս Թուրքիայի տա

րածքում, որը հայկական է, որտեղ հայեր 

են ապրում` այն եզակի հայերը, որոնց 

իրենց հայրենիքում ապրելու իրավունքից 

չեն զրկել:

Թալին Քարտունը, ում հանդիպում ենք 

գյուղի Սուրբ Աստվածածին եկեղեցում 

(կառուցվել է 1890 թվականին̀  որպես շե

րամագործության կենտրոն, այնուհետև, 

1924 թվականին եկեղեցի են դարձրել), 

պատմում է, որ տեղի հայկական յոթ գյու

ղերի բնակիչների մի մասը 19-րդ դարի 

վերջին և 20-րդ դարի սկզբին գաղթել է 

այլ բնակավայրեր, մյուսներն էլ աստիճա

նաբար խմբվել են այս գյուղում:

Թալինը մանկությունն այստեղ է անցկաց

րել, հետո տեղափոխվել է Երևան, կըր

թություն ստացել ու վերադարձել՝ հարս 

եկել Վաքիֆլի: Պատմում է, որ գյուղում 35 

տուն կա, 135 մարդ է ապրում: Մեծ մասը 

ծերեր են, երիտասարդները կրթություն 

ստանալու համար Ստամբուլ են գնում: 

Հայկական դպրոց չկա. թեև դրա հա

մար շենք կա, բայց կողպված է: Ուսուցիչ 

չկա, ու դպրոցահասակներն էլ ընդամենը 

քսանհինգն են̀  տարբեր տարիքի, նույն 

խմբում ուսանել չեն կարող:

Գյուղը քահանա չունի, ժամանակ առ ժա

մանակ Ստամբուլից քահանա են ուղար

կում. գալիս է, մի երկու շաբաթ մնում, 

եկեղեցական արարողություններն անում, 

երեխաների հետ հայերեն պարապում` 

թուրքերեն տառերով՝ հայերեն:

Հարցին, թե երեխաներն ի՞նչ լեզվով են 

իրար հետ խոսում, Թալինը պատաս

խանում է. «Մուսա լեռան բարբառով են 

Դեպի Վաքիֆլի

Աստղիկ Կարապետյան

«Երկիր» առցանց պարբերական
06.05.2011
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խոսում: Թուրքական դպրոց են գնում, 

թուրքերեն ավելի շատ են խոսում, բայց 

հայերեն հասկանում են: Իսկ ամռանը̀  

մեր եկեղեցու տոնին, երբ շատ հայեր են 

գալիս, գյուղում մոտ 3000 հայ է լինում: 

Հարիսա ենք եփում: Ոնց որ երեխաների 

լեզուն էլ է փոխվում, հայերեն են խոսում»:

Գյուղում մարդիկ այգեգործությամբ են 

զբաղվում: Թալինի ամուսինը մեծ մեքե

նա ունի, նարինջը մշակում են, հետո տա

նում Մարաշի շուկա վաճառելու: Ի դեպ, 

նրանց այգիները մշակում են տաճիկնե

րը̀  թուրքերը, իսկ իրենք հետևում են աշ

խատանքներին:

Իսկ Վահանուշ Քարտունն արդեն քառա

սուն տարի է Գերմանիայում է բնակվում, 

միայն տարվա 5-6 ամիսն է բարեկամնե

րի մոտ̀  Վաքիֆլիում անցկացնում:

Գյուղի ամենածեր բնակիչն 97-ամյա Ավե

տիս Դեմիրչին է: Նա այս գյուղում է ծըն

վել ու ամբողջ կյանքն այստեղ է ապրել: 

Հիշում է, որ իրենց գյուղում հայկական 

դպրոց կար, բայց հայրն իրեն կրթության 

չտվեց. «Հովիվ էր, երեք ոչխար ունեինք: 

Բայց հայկական ինչ գիրք, թերթ լիներ՝ 

գրպանս էի դնում ու կարդում: Շատ էի 

սիրում կարդալ. մեր գյուղում ինձ նման 

հայերեն կարդացող չկար»: Ավետիս 

պապն ասում է, թե երկու տարի առաջ 

հիշողությունն ավելի լավ էր, իր կյանքում 

տեսած պատերազմների մասին մանրա

մասները հիշում էր, իսկ հիմա աչքերն 

էլ լավ չեն տեսնում, գիրք էլ չի կարդում: 

Խնդրում ենք հայերեն մի բան երգի՝ Հա

յաստանի հիմնն է երգում, հետո էլ. «Մենք 

անկեղծ զինվոր ենք, ուխտել ենք ծառայել 

երկար ժամանակ, կյանքի փրկություն, 

համոզված ենք, որ միայն զենքով կա հա

յուն փրկություն»:

Թալինը պատմում է, որ Վաքիֆլի այցելող

ները ցանկանում են անպայման տեսնել 

գյուղի ամենածեր հային: Իսկ հարցին, 

թե երիտասարդ ընտանիքներ կա՞ն, պա

տասխանում է. «Մոտ տասը ընտանիք, 

բայց... վերջին երկու տարիներին գյուղում 

երեխա չի ծնվել: Անցյալ շաբաթ երկու 

մարդ մահացավ: Մեռնողներն ավելի շատ 

են»:

Իսկ վերջին հարսանիքը չեն էլ հիշում, թե 

երբ է եղել: Վաքիֆլիի գյուղապետ Պերճ 

Քարտունը մտածկոտ հարցնում է. «Վեր

ջին անգամ ո՞ւմ կարգեցինք: Երևի տա

սը տարի առաջ էր»: Հետո պատմում է, որ 

գյուղում ամուսնանալու տարիքն առած 

տղաներ կան, բայց աղջիկ չեն գտնում. 

հայաստանցիները՝ Թուրքիա, իսկ ստամ

բուլահայերն առահասարակ գյուղ գնալ 

չեն ուզում: Երևի սա է պատճառը, որ այլ-

ազգի հարսներ ունեն̀  հույն, ռուս, թուրք: 

Թալինն ասում է՝ լավ չէ, բայց դե ի՞նչ 

արած, եթե իրար սիրում են:

Այնքան վաղուց հարսանիք չեն արել, որ 

չեն էլ հիշում` հայկական ավանդույթ

ներո՞վ են անում, թե՞ ոչ: Թալինը միայն 

պատմում է, որ հարսանիքներին թուրք 

երաժիշտների են կանչում, հայ երաժիշտ

ներ չկան:

Հայերի «թանգարանը»՝ Վաքիֆլին էլ աս

տիճանաբար թուրքացվում է:

ԴԵՊԻ ՎԱՔԻՖԼԻ • ԱՍՏՂԻԿ ԿԱՐԱՊԵՏՅԱՆ
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Մեծ հրապարակներ, փողոցներում երի

տասարդների համար համերգներ, խոս

քի ազատությանը նվիրված երեկոներ... 

Երևանում կյանքը ոչ թե անցյալ, այլ դե

պի ապագա է հոսում:

Երևակայությունից դեպի 
իրականություն

Մայիսին երկու շաբաթից ավելի տևած 

Թուրքիա-Հայաստան ավտոբուսային մի 

շրջագայությունից վերադարձիս օրը մեր 

խմբագիր Էյուփ Ջանը գրել էր «Երևա

կայություն նրանց համար, ում վերքերը 

չեն փակվել» վերնագրով հոդվածը: Մեծ 

ոգևորությամբ տոգորված՝ նոր էի վերա

դարձել Երևանից, երբ հանդի

պեցի «Վարչապետը տեղահանության 

ժամանակ կոտորվածների գերեզմանին 

մի զույգ մեխակ կդնի և կասի̀  կիսում 

ենք ձեր ցավը»՝ երևակայության հիման 

վրա գրված այս տողերին, որից հետո իմ 

հույսն ու խիզախությունն ավելացավ: Իմ 

այս հրապարակման անունն էլ այդ հոդ

վածն է ներշնչում. «Երևակայությունից 

դեպի իրականություն...»:

Ստամբուլի մշակույթի համալսարանի 

Գլոբալ քաղաքական միտումների կենտ

րոնի (GPOT), Երևանի մամուլի ակումբի 

և «Ինտերնյուս Հայաստան»-ի կողմից 

հայ և թուրք լրագրող

Փաստորեն ինչքան հեշտ է 
բարեկամ լինել

Հաքքը Օզդալ

«Ռադիկալ» օրաթերթ
02.06.2011
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ների մասնակցությամբ իրականացված 

այս ավտոբուսային շրջագայությունը 

շատ արդյունավետ անցավ: Երկու հա

սարակությունների միջև ողբերգական 

պատմական խնդրի ելակետը համարվող 

Ադանայի Քոզանից (Սիս-խմբ.) սկսված, 

Անթաքիայով, Ուրֆայով, Դիարբեքիրով, 

Վանով և Կարսով անցած այս շրջագա

յությունը Վրաստանի վրայով ավարտվեց 

Երևանում: Ես մեր գնացած ճանապարհի 

հակառակ ուղղությամբ կգրեմ: Կսկսեմ 

Երևանից, որի զգացողությունները դեռ 

տաք են, այնուհետ կանդրադառնամ Հա

յաստանի մյուս բնակավայրերին և վեր

ջում էլ̀  Թուրքիայի հատվածին:

Հայաստանը 3 մլն բնակչությամբ, փոքր 

մի երկիր է: 1915-ից հետո աշխարհի չորս 

կողմը սփռված և Սփյուռք կոչվող մի

լիոնավոր հայերի կողքին այս թիվը բա

վականին համեստ է: Չնայած դառնու

թյուններով լեցուն պատմական իրադար

ձություններին, տնտեսական և քաղա

քական խնդիրներին, հայաստանցիները 

լեցուն են հայ

րենիքի հանդեպ սիրով և քինախնդիր 

չեն։ Երկրի մյուս հատվածների համեմատ 

հակադիր պատկերով Երևանը Հայաս

տանի գլուխն ու սիրտն է̀  հսկա Հան

րապետության հրապարակով, քաղաքի 

ամեն հատվածում իրենց գոյությունը շա

րունակող պատմական շինություններով, 

գեղեցիկ կանանցով և կենսուրախ երի

տասարդներով: 

Շատ հաջողակ էինք, քանի որ Վրաս

տան-Հայաստան հատվածում մենք մի 

հրաշալի ուղեկցող ունեինք̀  Միքայել Հով

հաննիսյանը: Նրա հետ կապված ման

րամասները վաղը կպատմեմ: Սակայն 

սա կարևոր է: Միքայելն Արևել յան Հա

յաստանի պատմությունը երբեմն ուրախ 

հեքիաթի, երբեմն էլ շատ լուրջ ձևով էր 

մեզ ներկայացնում: Սակայն նրա պատ

մություններում Արևմտյան Հայաստանի 

հայերի հետ կապված սարսափելի հատ

վածներ կային. «մի ժամանակ...»: Դրա

նից հետո նա փորձում էր նուրբ հումո

րի օգնությամբ ցրել ստեղծված լարված 

իրավիճակը: Սակայն, զարմանալիորեն, 

այդ սարսափելի իրադարձությունների 

հետքերը զգացվում էին բոլոր հայերի 

սրտերում:

Մայրաքաղաքում և մյուս վայրերում մեր 

հանդիպած գրեթե բոլոր լրագրողները 

խոսում էին գրաքննությունից, նույնիսկ 

ավելի ուժեղ և դրամատիկ իրավիճակ 

հանդիսացող ինքնագրաքննությունից: 

Հայաստանը ժողովրդավարության հետ 

կապված լուրջ խնդիրներ ունի: Խոսքի 

ազատության դեմ կան արգելքներ, իսկ 
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լրատվամիջոցները ճնշվում են իշխանու

թյունների կողմից: Այս իրավիճակը երկ

րում մի քանի ելք է ստեղծել: Դրանցից մե

կը հզոր հումորն է: Մարդիկ պատրաստ 

են ծիծաղել և ծիծաղեցնել: Շրջագայու

թյան ընթացքում մեր հայ բարեկամնե

րը սկսել էին հասկանալ թուրքերենով 

արված հումորները և նույնիսկ իրենք 

էին սկսել թուրքերենով հումորային ար

տահայտություններ անել: Պատմաբան, 

Կիլիկիայի մասնագետ Հայկակ Արշամյա

նը երկու հասարակությունների նմանու

թյունները ներկայացնելիս օգտագործում 

էր նաև թուրքերենով հումորային արտա

հայտություններ: 

Ժողովրդավարության պակասի ազդե

ցությունը Հայաստանի մամուլի վրա այն

քան էլ հաճելի չէ: Ինքնագրաքննություն- 

գրաքննություն իրականացնելու հետե-

վանքով մամուլը զգալիորեն կորցրել է 

ժողովրդի վստահությունը: Թերթերը շատ 

քիչ են վաճառվում: Սակայն այս վիճակն 

էլ երկու ոլորտ է ուժեղացրել՝ տեղական 

և ինտերնետ մամուլը: Բոլոր քաղաքնե

րում էլ կան ուժեղ և ազդեցիկ տեղական 

թերթեր և հեռուստաընկերություններ: 

Նրանք էլ նմանատիպ քաղաքական մըթ

նոլորտի մեջ են, սակայն լավ գիտեն և 

հաճախ են օրակարգ բերում տեղական 

խնդիրները: Իսկ Հայաստանում ծագող 

աստղն՝ օնլայն մեդիան է: 

Հայաստանում ինտերնետի մենաշնորհի 

վերանալուց հետո գներն իջել են, և ին

տերնետը մեծ արագությամբ լայն տա

րածում է գտել: Երիտասարդները հան

դիպում են Facebook-ոմ և մյուս սոցիալա

կան կայքերում: Թերթերը գնալով իրենց 

դիրքերը զիջում են լրատվական կայքե

րին: Չորս լեզվով լուրեր հրապարակող 

news.am լրատվական գործակալության 

թուրքերենով լուրեր գրող Անդրանիկ Իս

պիրյանը սահուն թուրքերենով բացատ

րում է, որ ինտերնետի մատչելիությունը 

մամուլին ուղղորդել է դեպի համացանց:

Հայաստանում չմոռացվող ցավի ստվե-

րը ամեն պահ և ամեն տեղ քո դիմաց է 

հայտնվում: Երբ հայերն իմանում են, որ 

թուրք ես, նախ զարմանում են, որից հե

տո առանց թշնամության անդրադառնում 

են 1915-ի խնդրին: Սակայն այդ ամենն՝ 

առանց հաշիվ պահանջելու ու առանց քի

նախնդրության: Հայերը ցանկանում են, 

որ անցյալը իմացվի և ճանաչվի, սակայն 

նայում են ապագային: Նոր պողոտաներ 

են կառուցում, փնտրում են ճանապարհ

ներավելի շատ արտադրելու և հարստա

նալու: Աշխատասեր ազգ լինելու էներ

գիան դրական ուղղությամբ են օգտա

գործում և արագորեն զարգանում:

Սակայն այդ զարգացման ամենալուրջ 

արգելքներից մեկն էլ Թուրքիայի հետ 

սահմանի փակ լինելն է: Այդ պատճառով, 

երբ խոսում ես կրթված հայերի հետ, Ցե

ղասպանության խնդիրը քննարկելու հետ 

մեկտեղ, երբեմն էլ ավելի շատ՝ խոսում են 

փակ սահմանի և սառեցված արձանա- 

գրությունների մասին: Ցեղասպանու

թյուն, սահման և արձանագրություններ...
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Մեկ օր Ցեղասպանության 
հուշահամալիրում

Ցեղասպանության հուշահամալիրն ու 

թանգարանը երկրի ամենակարևոր 

խորհրդանիշներից են: Ոչ միայն ապրի

լի 24-ին, այլ ամեն օր այնտեղ այցելուներ 

կան: Համարյա բոլոր զբոսաշրջիկներն 

այցելում են հուշահամալիր և ծաղիկներ 

են դնում: Հետաքրքիր էր, որ հուշահա

մալիրի և թանգարանի շրջակայքում ծա

ղիկներ չէին վաճառում: Ծաղիկները քա

ղաքից էին գնում և հետները բերում: Մեր 

հայաստանցի գործընկերները քաղաքա

վարությամբ հարցնում են՝ «կցանկանա՞ք 

գնալ հուշահամալիր»՝ պատրաստ հաս

կանալ և լսել մեր «ոչ»-ը: Իհարկե, գնում 

ենք: Տխուր երաժշտության և մարմինը 

փշաքաղեցնող բացարձակ լռության ներ

քո իմ ձեռքի սպիտակ մեխակները հա

վերժական կրակի մոտ եմ դնում, փակում 

աչքերս և սգում 1915-ը....»:

Թուրքերենով հետաքրքրված 
Անդրանիկը

Անդրանիկ Իսպիրյանն ավարտել է թուր

քագիտության բաժինը: Համալսարանում 

թուրքերեն է դասավանդում: Ընտանիքի 

արմատները Մուշից են: Երևում է, որ Հա

յաստանում կրթական և գիտակցական 

մակարդակի բարձրացումով հանդուր

ժողականության և երկխոսության հա

մար պլատֆորմն էլ է բարձրացել: Ցավոք, 

այս խնդրի հետ կապված իրավիճակը 

Թուրքիայում կարծես հակառակը լինի: 

Անդրանիկը Թուրքիան մոտիկից է ճա

նաչում: Նույնիսկ լինում էր, երբ ինչ որ 

թուրք պաշտոնյայի անուն չէինք հիշում, 

խորհրդակցում էինք Անդրանիկի հետ: 

Նա թղթակցում է news.am լրատվական 

գործակալությանը: Նաև թուրքերենով 

լուրեր թողարկող այս կայքը երկու երկըր

ների միջև երկխոսության զարգացման 

կողմնակիցներից է:

Կենսուրախ պատմաբան Հայկակ 
Արշամյանը

Շրջագայության ամենապայծառ դեմ

քերից մեկը̀  Երևանի մամուլի ակում

բից պատմաբան, Կիլիկիայի մասնագետ 

Հայկակ Արշամյանն էր: Նա հատկապես 

Ադանա-Հաթայ տարածաշրջանում նույ

նիսկ լեռների ամեն մի քարին ծանոթ էր: 

Հայաստանում նա երկու երկրների ժողո

վուրդների միջև առողջ ապագայի ճանա

պարհ փնտրողներից է, ով Անատոլիայում 

հայերի պատմության հետ կապված իրա

դարձությունները սառնասրտորեն է քըն

նարկում: Առանց իր կենսուրախությունից 

հրաժարվելու՝ կարողանում է նույն պա

հին առերեսվել թե́  փոշիացած հայկա

կան մշակույթի դառնության հետ, թե́  այդ 

հողերում այս պահին ապրող մարդկանց 

խնդիրների հետ: Նա նույն մանրամաս

նությամբ ուսումնասիրեց թե́  Քոզանի 

կիսավեր բերդն ու Սաբանջը մզկիթը, թե́  

Վանի Ուրարտուի բերդն ու ներսում թա

գավորների գերեզմանները, և թե́  Իսհաք 

փաշայի պալատը: 

ՓԱՍՏՈՐԵՆ ԻՆՉՔԱՆ ՀԵՇՏ Է ԲԱՐԵԿԱՄ ԼԻՆԵԼ • ՀԱՔՔԸ ՕԶԴԱԼ



Øº¸Æ² ºðÎÊàêàôÂÚàôÜ

33

Ռեջեփը կամ նույն ինքը՝ Արամ 
Խաչիկը

Ռեջեփը կամ Արամ Խաչիկը Դիարբեքի

րի հատուկենտ հայերից է, ով չի խուսա

փում խոստովանել այդ փաստը: Նրան 

հանդիպեցինք Դիարբեքիրի հայկական 

կաթոլիկ եկեղեցում, որը վերականգնման 

փուլում է: Ռեջեփը եկեղեցու անվտան

գության աշխատակիցն է, պահակություն 

է անում գիշերները:

Ռեջեփի հայրը հայ է, 

մայրը՝ մահմեդական: 

«Հոգով քրիստոնյա եմ, 

արտաքինով՝ մուսուլման, 

բայց հոգով ես ինձ հայ եմ 

համարում»,- ասում է նա: 

Հինգ երեխա ունի, որոնցից 

երկուսին հայ նախնիների 

անուններով է կոչել՝ Խաչիկ 

և Վազգեն:

Իսկ իր անունը՝ Արամ, ինքն 

է կնքել: Ռեջեփն ասում է, որ 

Դիարբեքիրում ևս երեք հայ ընտանիք 

կա, բայց մեծ մասն արդեն հեռացել է քա

ղաքից, մյուսներն էլ պահը բաց են թողել. 

չեն խոստովանում, որ հայ են:

Դիարբեքիրում ներկայումս ապրող հայե

րի մասին վիճակագրական տվյալներ 

չկան: Այդ մասին ցավով նշեց նաև Դիար

բեքիրի քաղաքապետ Օսման Բայ

դեմիրը:

Երազների քաղաք 
Դիարբեքիրը և մի կաթիլ 
մեղրի պատմությունը

Քրիստինե Աղալարյան

«Հետք» առցանց պարբերական
20.05.2011
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Ինչ է ասում պատմությունը

Հարավարևել յան Անատոլիայում՝ Տիգրիս 

գետի աջ ափին է տարածվում բազմա-

մշակութային քաղաք Դիարբեքիրը (Տիգ

րանակերտը), որտեղ 19-րդ դարում և 

20-րդ դարի առաջին կեսին ապրել է շուրջ 

10-15 հազար հայ (բնակչության ընդհա

նուր թիվը 50 հազար էր): Պատմական 

աղբյուրների համաձայն՝ 1895-ի համիդ-

յան ջարդերի ժամանակ ավելի քան 3000 

հայ է կոտորվել, 1915-ին՝ մոտ 5000:

1882թ. տվյալներով՝ Դիարբեքիր նահան

գի հայ բնակչության թիվը 150 հազար 

էր: 1914թ. նահանգում հայերը կազմել են 

105 հազար, քանզի 1895թ. ջարդերի ժա

մանակ սպանվել են հազարավոր հայեր, 

մի մասն էլ արտագաղթել է: Մեծաթիվ են 

եղել նաև քրդերը՝ 55 հազար, հույներն ու 

ասորիները՝ 60 հազար, այլք՝ 31 հազար: 

1915թ. Ցեղասպանության ժամանակ 

թուրքական կառավարությունը Դիարբե

քիրի նահանգից տեղահանել ու բնաջնջել 

է շուրջ 100 հազար հայ: 1975թ. տվյալնե

րով՝ նահանգում ապրել է շուրջ 4000 թր

քախոս հայ բնակիչ: Այժմ Դիարբեքիրը 

մեծամասամբ, շուրջ 90%-ով բնակեցված 

է քրդերով: Քաղաքի կառավարումը նույն

պես նրանց ձեռքում է:

Դիարբեքիրի քաղաքապետն ազգությամբ 

քուրդ է և քրդական «Խաղաղություն և 

ժողովրդավարություն» կուսակցության 

անդամ: Ինչպես ինքն է հավատացնում՝ 

ցանկանում է վերականգնել Դիարբեքիրի 

բազմամշակութային դեմքը:

Երազների քաղաք Դիարբեքիրը

Դիարբեքիրը 26 մշակույթների քաղա

քակրթությունների օրրան է եղել: Այդ մա

սին վկայում է նաև քաղաքապետարանի 

հրատարակած «Երազների քաղաքի»՝ 

Դիարբեքիրի մասին գիրքը: Այստեղ կողք 

կողքի ապրել են հայերը, արաբները, 

ասորիները, եզդիները, լազերը, քրդերը և 

այլ ժողովուրդներ:

Վահանձուկի նման քաղաքը պաշարող 

5 կմ երկարությամբ, 12 մետր բարձրու

թյամբ և 82 աշտարակ ունեցող պատը 

չինական պատից հետո երկրորդն է աշ

խարհում, որի վրայի արձանագրություն

ները, քանդակներն ու պատկերները 

խորհրդանշում են այդ բազմամշակութայ

նությունը և վկայում առնվազն 12 քաղա

քակրթությունների մասին:

Դիարբեքիրի քաղաքապետ Օսման Բայ

դեմիրը ցավով է նշում, որ երբեմնի հա

րուստ մշակույթ ունեցող քաղաքը կորցրել 

է իր բնակիչներին՝ հայերին, եզդիներին, 

սիրիացիներին, քրդերին և այլ ազգերի 

ներկայացուցիչներին, որոնք թուրքական 

պետության վարած քաղաքականության 

պատճառով ստիպված են եղել լքել Դիար

բեքիրը:

«Նրանց հեռանալուց ի վեր մենք էլ կորց

րինք մեր խաղաղությունը: Աղքատա

ցանք»,- ասում է նա: Քաղաքապետը 

համոզված է, որ Դիարբեքիրը միայն մու

սուլմաններինը չէ, այն նաև հայկական ու 

սիրիական քաղաք է՝ իր ճարտարապե

տությամբ ու մշակութային կոթողներով:

ԵՐԱԶՆԵՐԻ ՔԱՂԱՔ ԴԻԱՐԲԵՔԻՐԸ ԵՎ ՄԻ ԿԱԹԻԼ ՄԵՂՐԻ ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆԸ • ՔՐԻՍՏԻՆԵ ԱՂԱԼԱՐՅԱՆ
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«Դիարբեքիրի դռները բաց են բոլոր 

դիարբեքիրցիների համար, ովքեր հեռա

ցել են քաղաքից: Ով ցանկություն ունի՝ 

կարող է վերադառնալ»,- ասում է քաղա

քապետը: Նա վստահեցնում է, որ իրենք 

ամեն ինչ անում են հեռացածների վերա

դարձի և եղածի պահպանության համար 

պայմաններ ստեղծելու ուղղությամբ:

Վառ օրինակը հայկական Սուրբ Կիրակոս 

և կաթոլիկ (Միջին Արևելքի ամենամեծ 

կաթոլիկ եկեղեցին է) եկեղեցիների վերա

նորոգումն է: Քաղաքապետը վստահեց

րեց, որ Սուրբ Կիրակոսն անպայման խաչ 

կունենա, իսկ բացմանն անակնկալներ 

կլինեն:

2010թ. սկսել են վերանորոգել կաթոլիկ 

եկեղեցին, և ինչքան շուտ ֆինանսա

վորում հատկացվի, այնքան արագ կա

վարտվի վերանորոգումը:

Պահակ Ռեջեփը հավաստիացրեց, որ 

ամբողջությամբ պահպանվել է կառույցի 

նախկին տեսքը: Դա շատ կարևոր հան

գամանք է, քանի որ երբ հայեր են գա

լիս Դիարբեքիր, պարտադիր այցելում են 

եկեղեցի:

Մշակութային «աղքատացմանը» զուգա

հեռ՝ Դիարբեքիրը տնտեսապես էլ է ան

կում ապրել: Մինչ 1927թ. Դիարբեքիրը, 

Ստամբուլից ու Բուրսայից հետո, տըն

տեսապես զարգացած երրորդ քաղաքն 

է եղել իր արդյունաբերությամբ, գործա

րաններով ու արտադրության ցուցա

նիշներով: Այժմ Դիարբեքիրը 65-րդն է: 

2010թ. քաղաքի տարեկան բյուջեն 60 մլն 

եվրո էր: Ստամբուլի բյուջեն 17 մլրդ եվրո 

է: Քաղաքապետը համեմատում է. Ստամ

բուլի բնակչությունը Դիարբեքիրի բնակ

չությունից 17 անգամ է շատ, իսկ բյուջեն՝ 

300 անգամ:

«Մի կաթիլ մեղր»-ի պատմությունը

Դիարբեքիրի Սուր թաղամասի ղեկավար 

Աբդուլլա Դեմիրբաշը Դիարբեքիրը ծաղ

կաստանի հետ է համեմատում, որտեղ 

բազմապիսի ծաղիկներ են աճում, և յու

րաքանչյուր ծաղիկ իր գույնն ունի: Սուրի 

թաղապետը կարծում է, որ ժողովուրդ

ները, չնայած լեզվական կամ կրոնական 

տարբերությանը, նույն այգու ծաղիկներ 

են: Ծաղիկների գույների բազմերանգու

թյամբ մեկ ընդհանուր պատկեր է կազմ

վում: Եթե մի ծաղիկը կամ պատկերի մեկ 

գույնը վնասվի, կնշանակի, որ ողջ պատ

կերն է փոխվում, այսինքն՝ վնասվում է 

նաև ողջ մարդկությունը:

«Եվ որպես քուրդ ծաղիկ, ես ուզում եմ 

ապրել այս այգում՝ ինչպես մյուս ծա

ղիկները, որովհետև այս այգում բոլորիս 

համար տեղ կա»,- ասում է թաղապետը՝ 

անդրադառնալով նաև քրդական հար

ցին: Նա կարծում է, որ դա դժվար է, բայց 

նաև հասկանում է, որ շատ գեղեցիկ բան 

է, հետևաբար՝ պայքարն անհրաժեշտ է:

Ի հեճուկս միատարրության սկզբունքի՝ 

Սուրի թաղապետարանը ջանում է տեր 

կանգնել տարբեր ազգերի ներկայացու

ցիչների լեզվին, կրոնին և մշակույթին: 

Թաղապետի նախաձեռնած հարցումնե

րի արդյունքում պարզվել է, որ քաղաքի 

ԵՐԱԶՆԵՐԻ ՔԱՂԱՔ ԴԻԱՐԲԵՔԻՐԸ ԵՎ ՄԻ ԿԱԹԻԼ ՄԵՂՐԻ ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆԸ
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բնակչության 73%-ը խոսում է քրդերեն, 

24%-ը՝ թուրքերեն, 1%-ը՝ արաբերեն, 

մնացած 3%-ը՝ հայերեն և այլ լեզունե

րով: Այս արդյունքները ստանալուց հետո 

Դեմիրբաշը որոշել է թաղապետարանի 

ծառայությունների մատուցումը դարձ

նել մի քանի լեզուներով, այդ թվում նաև 

հայերեն: Դրա հետևանքով Աբդուլլա Դե

միրբաշը դատապարտվել է Սահմանա-

դրությունը խախտելու մեղադրանքով: 

Սակայն Դեմիրբաշը շարունակել է տար

բեր լեզուներով գրքույկներ և հանդեսներ 

տպագրել ու տարածել: 

Սուրի թաղապետարանն այս տարի հրա

տարակել է երեխաների համար նախա

տեսված հայերեն և թուրքերեն հեքիաթ

ների գիրք: Սա առաջին դեպքն է Թուր

քիայում, երբ թաղապետարանը հայերեն 

գիրք է հրատարակում:

Սուրի թաղապետն ասում է, որ հայե

րեն հրատարակված հեքիաթների ցան

կում Հովհաննես Թումանյանի «Մի կաթիլ 

մեղր»-ի պատմությունն ընդգրկելը պա

տահական չէ. այն ոչ թե կռվի, այլ հա

մերաշխության խորհրդանիշ պիտի լինի 

Թուրքիայում ապրող տարբեր ազգերի ու 

կրոնների հավասարության ու եղբայրու

թյան համար:

Դիարբեքիրի մասին հայերեն գրքույկ ևս 

կա: Ունեն նաև ուսանողական ամսագիր, 

որը տպագրվում է երեք ամիսը մեկ՝ 6 լեզ

վով, այդ թվում նաև հայերեն: Աբդուլլա 

Դեմիրբաշը համոզված է, որ յուրաքանչ-

յուր ազգի ներկայացուցիչ պետք է հնա

ԵՐԱԶՆԵՐԻ ՔԱՂԱՔ ԴԻԱՐԲԵՔԻՐԸ ԵՎ ՄԻ ԿԱԹԻԼ ՄԵՂՐԻ ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆԸ • ՔՐԻՍՏԻՆԵ ԱՂԱԼԱՐՅԱՆ

րավորություն ունենա կրթություն ստա

նալ իր մայրենի լեզվով:

Թաղապետն ասում է, որ այն մարդիկ, ով

քեր հավատում են ժողովրդավարությա

նը, պետք է հարգեն և պայքարեն մյուս 

ժողովուրդների մշակույթի համար: Չնա

յած 23 գործ է հարուցված իր դեմ, մոտ 

մեկ տարի առաջ ձերբակալված է եղել, 5 

ու կես ամիս էլ բանտում է անցկացրել, իր 

ընկերները ցայսօր բանտերում են, ավելի 

քան 2000 քուրդ գործիչ նույնպես Թուր

քիայի բանտերում է, այդուհանդերձ, դա 

չի խանգարում շարունակել պայքարը: 

Աբդուլլա Դեմիրբաշը հասկանում է, որ 

Թուրքիայում կոնֆլիկտի միակ պատճա

ռը մեկ մշակույթի, մեկ լեզվի և մեկ ինք

նության գերիշխանության պաշտոնական 

գաղափարախոսությունն է:

«Բայց մենք հավատում ենք, որ կապրենք 

բազմամշակութայնության մեջ, քանի 

որ այստեղ բոլորը չէ, որ մուսուլման են,- 

ասում է Սուրի թաղապետը և շարունա

կում,- ես ուզում եմ լինել Թուրքիայի իրա

վահավասար քաղաքացի, բայց ես թուրք 

չեմ: Սա նույնն է հայերի, սիրիացիների, 

եզդիների համար: Ես վճարում եմ հար

կեր, ես ծառայում եմ բանակում: Մենք ու

զում ենք մասնակցել մեր մասին որոշում

ների կայացմանը»:
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Թուրքիա - Հայաստան հարաբերություն

ները զարգացնելու համար 8 թուրք և 8 

հայ լրագրող սկսեցինք միասին ճամփոր

դել: Շրջագայության առաջին շաբաթն 

անցկացրեցինք Թուրքիայի արևելքում: 

Իրենց պապերի հետքերը փնտրող հայ 

լրագրողներն ամբողջ շրջագայության 

ժամանակ նույն նախադասությունն էին 

ասում. «Tarber teğer enk çnatsel eğbayr»:

Շրջագայությունը Թուրքիայում սկսվեց 

Ստամբուլից՝ անցնելով Ադանա, Անթա

քիա, Շանլըուրֆա, Դիարբեքիր, Վան և 

Կարս քաղաքներով: Հետո շարունակե

ցինք Վրաստանի Ախալցխայով` անցնե

լով Գյումրի, Ալավերդի, Երևան և Մեղ

րի քաղաքներով: Ընդհանուր առմամբ, 

անցանք 4 հազար կիլոմետր: Խմբի հայ 

լրագրողների ընտանիքների մեծ մասը 

գաղթել էին Մուշ, Էրզրում, Կարս և Վան 

քաղաքներից: Իրենց պապերի հետքե

րը Անատոլիայում փնտրող լրագրողներն 

աշխատում էին պարզել այն օրերին տեղի 

ունեցած ողբերգության մանրամասները: 

Մեկը սովորած մի քանի թուրքերեն բա

ռերով էր փնտրում իր նախնիներին, մյու

սը̀  թվարկում էր իր իմացած քաղաքների 

անունները̀  քննարկելով անցյալի իրա

Տարբեր տեղեր ենք գնացել, 
եղբայր

Այսել Յաշա

«Յենի Շաֆակ» օրաթերթ
25.05.2011

դարձությունները: Մենք էլ հանուն Թուր

քիա - Հայաստան բարեկամության երկար 

ճանապարհ ընկանք և այդ ամբողջ ժա

մանակահատվածում մեր հայ գործըն

կերների հետ անցկացրեցինք: Ահա, տող 

առ տող գրում եմ այդ օրերի իմ հետևու

թյունները:

Երանի սահմանները վերանան

Մեր առաջին կանգառն Ադանան է: Ու

սումնասիրում ենք 1909 թվականի իրա

դարձություններից հետո Ադանայից բըռ

նագաղթած հայերի հետքերը: Մեր ուղ

ղությունը հայտնի է̀  Քոզանի (Սիս-խմբ) 

շրջան: Մի ժամանակ այդ շրջանում մեծ 

թվով հայեր են ապրել: Սակայն նրանցից 

մնացել է միայն մի եկեղեցի: Դա էլ կա

ռուցված է լեռան վրա և հեշտությամբ 

հնարավոր չէ հասնել: Մեքենայի համար 

նորմալ ճանապարհ չլինելու պատճառով 

հայ լրագրողները պարզապես հեռվից 

ողջունեցին և հեռացան Քոզանից: Մեր 

հայ գործընկերները տխուր էին, որ չկա

րողացան այցելել եկեղեցի, սակայն կար

ծես նրանք սփոփվեցին այն փաստով, 

որ նախկինում այստեղ հայեր են ապրել: 

Մայիսի 4, 2011 թվական։ Մեր շրջագա
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յության երկրորդ օրն է։ Այն քաղաքը, որ 

մենք գնալու ենք, քաղաքակրթություննե

րի խճանկար է։ Այն կարող է աշխարհին 

օրինակ ծառայել, թե ինչպես են  միասին 

խաղաղության մեջ ապրում տարբեր ազ

գեր ու ռասաներ: Այո, խոսքս Անթաքիայի 

մասին է։ Հայ լրագրողների համար բա

վականին կարևոր մի քաղաք է, քանի որ 

այստեղ դեռ գոյատևում է հայերով բնա

կեցված միակ գյուղը՝ Վագըֆլըն։ 1915-ից 

հետո մնացած միակ գյուղն է։ Մուսա լե

ռան վրա պատսպարվածների մի մասը 

հետ է վերադարձել այս գյուղ, և ներկա

յումս այստեղ ապրում է 135 մարդ։ Երի

տասարդների մեծ մասը կրթություն 

ստանալու համար հեռացել է գյուղից, 

մի մասը՝ Ամերիկա, Կանադա կամ Գեր

մանիա։ Գյուղում մնացածներն ապա

գայի հանդեպ մտավախությամբ՝ երե

խաներ չեն ունենում։ Գյուղն իր հնա

րավորության սահմաններում եկեղեցի 

է կառուցել, սակայն դեռևս հոգևորա

կաններ չկան։ Կրոնական միջոցառում

ներն իրականացնում են Ստամբուլից 

եկած հոգևորականները։ Մանրամասն 

շրջագայությունից հետո հյուրընկալվում 

ենք Անթաքիայի խորհրդանիշներից 

մեկը հանդիսացող «Քաղաքակրթու

թյունների երգչախմբին»։ Երգչախմբի 

ղեկավարը նշում է. «Երբ քաղաքական 

գործիչները Հայաստանի հետ հարցերը 

կարգավորեն, և սահմանները բացվեն, 

կցանկանանք Հայաստանում համերգ 

կազմակերպել։ Երաժշտության մեջ 

սուտ չկա, սրտանց ենք ցանկանում»։ 

Երգչախմբում բոլորի ցանկությունը 

նույնն է. «Երանի սահմանները վերա

նան»։ 

Բոլորս նույն այգու ծաղիկներն ենք

Շրջագայության 4-րդ օրը մենք գալիս ենք 

Դիարբեքիր։ Դիարբեքիրի քաղաքապետ 

Օսման Բայդեմիրն ընդունում է լրագրող

ների պատվիրակությանը։ Դիարբեքիրն 

այն նահանգներից մեկն է, որտեղ 1915-ից 

առաջ մեծ թվով հայեր են ապրել։ Չնայած 

հիմա շատ քիչ հայ ընտանիքներ են ապ

րում, սակայն քաղաքում հայերի հետքե
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րը չեն վերացել։ Այժմ Դիարբեքիրի Սուրբ 

Կիրակոս եկեղեցին վերանորոգվում է 

քաղաքապետարանի կողմից։ Դիարբե

քիրի քաղաքապետն իր խոսքը սկսում 

է նրանով, որ կարոտել է բազմալեզու և 

բազմակրոն Դիարբեքիրին և շարունա

կում. «Այս մեծ քաղաքը շատ արժեքներ 

է կորցրել։ Եզդիները, հայերը, ասորիները 

ստիպված հեռացել են։ Նրանք մեծ տա

ռապանքներ քաշելով են հեռացել, իսկ 

մենք՝ այստեղ մնացածներս, չենք կարո

ղացել երջանկանալ։ Մշակութային առու

մով աղքատացել ենք»։ Բայդեմիրը նշում 

է, որ հայերի համար իրենց դռները միշտ 

բաց են և կրկին բաց տեքս

տով հրավիրում է հայերին՝ 

հույսով, որ մի օր նրանք կվե

րադառնան։ Հաջորդն այցելե

լու ենք հայերենով Դիարբեքի

րի ուղեցույցը պատրաստած 

Սուրի քաղաքապետ Աբդուլլա 

Դեմիրբաշին։ Դեմիրբաշը, ում 

հայաստանցիները մոտիկից 

գիտեն, դրական է գնահատում 

Թուրքիա-Հայաստան բարեկա

մության նախագիծը և շարու

նակում. «Ժողովուրդների մի

ջև չպետք է խնդիրներ լինեն։ 

Բոլորս նույն այգու ծաղիկներն 

ենք։ Թեկուզ մեր հավատը և 

լեզուն տարբեր են, այս այգում 

բոլորիս համար էլ տեղ կգտն

վի»։

Շրջագայության Թուրքիայի 

մասն ավարտվում է Կարսով։ 

Նախ այցելում ենք Հայաստա

նին սահմանակից Անիի ավերակներ։ Խըմ

բի հայ լրագրողներից մեկն ասում է. «Գի

տեինք, որ Հայաստանը Կարսից երևում է. 

սակայն այստեղից նայել մեր երկրին՝ լրիվ 

ուրիշ զգացողություն է։ Երբ մի օր սահ

մանները կբացվեն, մենք մեկս մյուսի երկ

րին ավելի հանգիստ կարող ենք նայել»։

Ադանայից հրավեր հայերին

Մեր խումբն Ադանայում այցելեց Ադանայի 

երիտասարդ գործարարների միություն։ 

Միության նախագահ Հաքան Չելիքը ու

շադրություն դարձրեց այն հանգամանքի 

վրա, որ երկու երկրների սահմանների 

բացումով տնտեսական աշխուժություն 

կստեղծվի։ Չելիքն ասաց, որ ցանկանում 

է հայ լրագրողներին կրկին տեսնել Ադա

նայում։ 
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Վերջերս թուրքական կառավարությունը 

հաճախ է խոսում հայկական պատմա

կան հուշարձանների և եկեղեցիների վե

րականգնման աշխատանքների մասին: 

Սակայն եկեղեցիներն ավելի հաճախ վե

րականգնվում են ոչ թե որպես հոգևոր 

կենտրոններ, այլ պարզապես պատմա

կան կոթողներ̀  սրբավայրից վերածվե

լով թանգարանի: Առավել ևս, դրանք չեն 

վերադարձվում իրական տիրոջը՝ Հայոց 

Պատրիարքությանը։ Առաջին անգամ է, 

երբ պետությունը գումարներ է հատկաց

նում գործող և համայնքին պատկանող 

եկեղեցու վերականգնմանը։ 

Պոլսո Հայոց Պատրիարքարանի դիմաց 

գտնվող երեք եկեղեցիներից մեկում` 

Որդվոց Որոտմանում, այսօր շինարարա

կան աշխատանքներ են ընթանում: Հար-

յուր տարվա ընդմիջումից հետո, շուտով 

այստեղ կրկին պատարագ է մատուցվե

լու:

Հռչակավոր Պալ յան գերդաստանի ան

դամներից մեկի՝ ճարտարապետ Գրիգոր 

Ամիրա Պալ յանի կողմից 1828 թվականին 

կառուցված Որդվոց Որոտմանը վերա

կանգնվելու ընթացքում ճարտարապե

տական որևէ փոփոխության չի ենթարկ

վի: Ճարտարապետական այս կոթողի վե

րակառուցման աշխատանքները սկսվել 

են դեռևս նախորդ տարվա հոկտեմբեր 

ամսին: Նախատեսված է, որ եկեղեցու 

դռները կրկին բացվելու են այս տարվա 

հունիսի կեսերին:

Որդվոց Որոտմանի վերանորոգման 

աշխատանքներն իրականացվում են 

«Ստամբուլը 2010 թվականի Եվրոպայի 

մշակույթի մայրաքաղաք» ծրագրի շրջա

նակներում: Ծախսերի 70 տոկոսը հատ

կացրել է պետությունը, իսկ մյուս 30 տո

կոսը̀  Գումգափոի հայկական եկեղեցու 

հիմնադրամը: Թուրքիայի Հանրապե

տության պատմության մեջ սա առաջին 

դեպքն է, որ կառավարությունը ֆինան

սավորում է հայկական համայնքին պատ

կանող եկեղեցու վերանորոգման աշխա

տանքները:

«Եկեղեցու վերանորոգման աշխատանք

ների համար հատկացվել է մոտ 1,5 միլիոն 

դոլար, իսկ աշխատանքները գտնվում են 

պետնախարարի մշտական ուշադրու

թյան կենտրոնում»,- ասում է եկեղեցու 

վերանորոգման աշխատանքների ղեկա

Հայկական եկեղեցիներ

Սոնա Քոչարյան

«Երկիր Մեդիա» հեռուստաընկերություն
13.09.2011
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վար, ճարտարապետ Գևորգ Քարագյոզ-

յանը։

Վերաբացվելուց հետո եկեղեցին ծառայե

լու է նաև որպես մշակութային կենտրոն̀  

պահպանելով սրբավայր լինելու իր նշա

նակությունը: Այստեղ կանցկացվեն եկե

ղեցական արարողություններ, կլինի նաև 

մոմ վառելու հատուկ տեղ:

Ստամբուլի հայկական եկեղեցիները մի 

տեսակ տարբերվում են հայկական ավան

դական եկեղեցու ճարտարապետական 

ոճից: Գևորգ Քարագյոզյանը մեկնաբա

նում է, որ Օսմանյան կայսրության շրջա

նում Պոլիսը հունական ոճով կառուցված 

քաղաք էր, և հայկական եկեղեցիների 

ճարտարապետները ստիպված են եղել 

ընտրել բազիլիկ ոճը: Իսկ Որդվոց Որոտ

մանի առանձնահատկություններից մեկն 

այն է, որ եկեղեցու կառուցման աշխա

տանքներում մեծ քանակությամբ փայտ 

է օգտագործվել: Փայտի աշխատանքները 

ղեկավարում է 70-ամյա վարպետ Օնիկը: 

Վաթսուն տարվա աշխատանքային փոր

ձը վարպետին հպարտանալու առիթ է 

տալիս:

«Ստամբուլում քանի եկեղեցի կա՝ ձեռքս 

տված եմ, բան մը շինած եմ, քանի դըպ

րոց կա՝ բան մը շինած եմ, հայկական 

դպրոցները, ամենն ալ̀  32 հատ, բոլորին 

էլ ձեռքս տված եմ»,- ասում է վարպետ 

Օնիկը:

Վարպետ Օնիկն ապրում է Ստամբուլում, 

բայց երազում է Երևանում տուն կառու

ցելու մասին: Ասում է, որ այդ տան դուռն 

էլ իր ձեռքով է շինելու: Ինչ վերաբերում է 

Որդվոց Որոտմանին՝ վարպետն ուրախ է, 

որ եկեղեցին հայերինն է եղել ու շարունա

կելու է հայերինը մնալ: 
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Թուրքիայի Կարս քաղաքի «Մարդկության 

հուշարձանի» ապամոնտաժման աշխա

տանքները չեն դադարում նույնիսկ անձ-

րևային եղանակներին: Քանդման աշ

խատանքներն իրականացնող «Աֆշին» 

ընկերության ներկայացուցիչներն այս 

հանգամանքը բացատրում են նրանով, 

որ իրենք ամեն եղանակի էլ աշխատում 

են, որպեսզի հասցնեն ժամկետին իրա

կանացնել ապամոնտաժումը՝ միաժամա

նակ ջանալով քանդված հատվածներն 

անվնաս հասցնել քաղաքապետարանի 

պահեստ:

«Մարդկության հուշարձանի» ապամոն

տաժման աշխատանքների պատաս

խանատու Ռեիս Քարաքոչը, ով 2009-

ին տեղական ինքնակառավարման 

մարմինների ընտրություններում 

Կարսի քաղաքապետի թեկնա

ծու էր՝ իսլամիստ-ազգայնա

կան դիրքորոշմամբ հայտ

նի «Բարգավաճում» 

կուսակցու թ յունից, 

որի մի թևն առանձ

նացել և ստեղծել 

է նոր՝ «Ժողովըր

դի ձայն» կու

սակցությունը: Ռեիս Քարաքոչն այս նոր 

կուսակցության Կարսի նահանգային կա

ռույցի ղեկավարն է:

Այն հարցին, թե ի՞նչ զգացմունքներով են 

քանդում «Մարդկության հուշարձանը», 

Ռեիս Քարաքոչը նշել է. «Ոգևորությամբ 

չեմ քանդում: Ուղղակի մեր ընկերությունն 

է շահել այս հուշարձանի ապամոտնաժ

ման աշխատանք

ների իրա

Կարսում

Անդրանիկ Իսպիրյան

NEWS.AM 
10.05.2011
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կանացման իրավունքը: Մենք մեր աշխա

տանքն ենք կատարում: Ես չէի ուզենա, 

որ այն քանդվեր, սակայն չէի էլ ուզում, 

որ այն կառուցվեր»,- ասել է Քարաքոչը՝ 

news.am-ի թղթակցին ցույց տալով հու

շարձանի ներքևի հատվածում գտնվող 

խարխուլ տները, որոնց տանիքներն ամ

բողջովին պոլիէթիլենով էին ծածկված, 

որպեսզի անձրևների ժամանակ ջուր 

չկաթա:

«Մենք 21-րդ դարում ենք ապրում, սա

կայն տեսնում եք, թե մարդիկ ինչպիսի 

պայմաններում են գոյատևում: Ինչպես 

կարելի է հանդուրժել այն, որ անմարդ

կային պայմաններում ապրող մարդկանց 

հարևանությամբ թանկարժեք հուշար

ձան կառուցվի՝ կոչվելով «Մարդկության 

հուշարձան»,- նշել է շինընկերության պա

տասխանատուն:

Փորձեցինք ճշտել, թե հուշարձանի քանդ

ման հետևանքով որքանո՞վ կբարելավվեն 

այդ ծանր վիճակում ապրող մարդկանց 

պայմանները, չէ՞ որ նույն հուշար

ձանի քանդման համար 

200 հազար դոլար 

է ծախս

վելու, և ավելի լավ չէ՞ր լինի գումարը 

տրամադրել այդ կարիքավոր մարդկանց, 

սակայն ստացանք նույն պատասխանը. 

«Մենք մեր գործն ենք անում»:

Որքանով որ հաջողվեց պարզել՝ Կարսի 

բնակչության մեծ մասը դեմ է հուշար

ձանի ապամոնտաժմանը: Քանդմանը 

կողմ հանդես եկողների պատասխանն է. 

«Հուշարձանը տգեղ է և հրեշավոր, այն 

Կարսին չի սազում»: «Խաղաղությունը 

խորհրդանշող հուշարձանը չի կարելի 

քանդել, դա հանցագործություն է»,- նշել 

է հուշարձանի հարևանությամբ գտնվող 

թաղամասում ապրող 48-ամյա Մեհմեդը՝ 

շեշտելով, որ իրենք բողոքի ակցիա են 

արել, սակայն ոստիկանությունը ստիպել 

է հրաժարվել նմանատիպ քայլերից:

«Հիմա շատ են այդ հուշարձանը տեսնել 

ցանկացող օտարերկրացիներն ու Թուր

քիայի այլ վայրերից Կարս ժամանող հյու

րերը: Վերջին մի քանի ամսում իմ տաք

սուց օգտված գրեթե բոլոր արտասահ

մանցիները պատվիրել են իրենց տանել 

հուշարձանի մոտ: Երանի այն չքանդեին»,

-ասել է Աբդուլլան, ով երկար ժամանակ է, 

ինչ տաքսի է վարում Կարսում:

Հիշեցնենք, որ Կարսի նախկին քաղաքա

պետ Նայիֆ Ալիբեյօղլուն, ով մշտապես 

հանդես էր գալիս հայ-թուրքական սահ

մանն առանց նախապայմանների բաց

ման օգտին և դրա համար Կարսում ստո

րագրահավաք էր կազմակերպել, տարի

ներ առաջ նախաձեռնել էր հսկա արձանի 

ստեղծումը, որը պետք է խորհրդանշեր 

հայ-թուրքական բարեկամությունը և 
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խաղաղությունը, սակայն 2009-ին քաղա

քապետի ընտրություններում նա պար

տություն էր կրել։ Անավարտ հուշարձանն 

անորոշ ճակատագրով տեղադրվել էր 

Կարսի հին հայկական թաղամասին կից 

գտնվող բարձունքում։

Թուրքիայի վարչապետ Ռեջեփ Թայիփ Էր

դողանը Կարս կատարած այցի ժամանակ 

«հրեշավոր» էր անվանել հայ-թուրքական 

բարեկամությանը նվիրված հուշարձանը 

և հրահանգել՝ քանդել այն։ Այդ հրահան

գին անմիջապես արձագանքել էր Կարսի 

քաղաքապետարանը, որի խորհրդի ան

դամներն ընդունել էին որոշում՝ ապա

մոնտաժել հուշարձանը: Հուշարձանի 

ճարտարապետ Մեհմեդ Աքսոյը դիմել է 

դատարան՝ վիճարկելու քաղաքապետա

րանի որոշումը, բայց առայժմ դա դեռ 

արդյունք չի տվել:

Նայիֆ Ալիբեյօղլուն մի առիթով հայտա

րարել է, թե հուշարձանի քանդումը կապ

ված է մի խնդրանքի հետ։ «Դա Ադրբեջա

նի նախագահ Իլհամ Ալիևի խնդրանքն 

է։ Մենք էլ Ադրբեջանից նավթի, գազի 

կախվածություն ունենք։ Քանդման միակ 

պատճառը սա է»,- նշել է Ալիբեյօղլուն։

Հուշարձանից արդեն 5 կտոր, որոնց ընդ

հանուր քաշը մոտ 120 տոննա է, ապա

մոնտաժված է: Ապամոնտաժման աշխա

տանքները սկսվել են ապրիլի 23-ին:
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Ստեփան Թալասլօղլուն Ստամբուլի 

Սկյուտար թաղամասի հայկական գե

րեզմանոցի տնօրենն է: Նրա պատմելով՝ 

ինքը երբևէ չէր էլ մտածել գերեզմանոցի 

տնօրեն դառնալու մասին, բայց, ինչպես 

հաճախ ասում են, կյանքն է ստիպել, 

հանգամանքներն են թելադրել:

«Ինձի համար էլ արտասովոր պաշտոն 

մըն է: Անանկ բան մը կա: Եթե բախտ 

ունիք, գերեզմանատուն կըրնաք մտնիլ, 

բախտ չկա՝ կայրվիք, ամեն բան կըրնա 

ըլլալ: Անանկ մտածել պետք է»,- ասում 

է գերեզմանոցի տնօրենը: Գերեզմանոցը 

երեք աշխատակից ունի, որոնցից մեկը 

տնօրենն է: Վերջինս անձամբ է հոգ տա

նում տեղի մաքրության, ծառերի խնամքի 

մասին: «Ես շատ երիտասարդ 

եմ, քիչ մը ծեր ըլլալ 

է պետք 

այստեղ աշխատելու համար: Բախտն 

ասանկ ըլլավ»,- ավելացրեց տնօրենը՝ 

շարունակելով ծառերն էտել: Ըստ տնօ

րենի՝ արդեն 23 ամիս է, ինչ զբաղեցնում 

է գերեզմանոցի տնօրենի պաշտոնը: 

«Առաջին ատենները քիչ մը գեշ կզգայի: 

Կհարցնեին՝ ի՞նչ գործ կընիս, կըսեի՝ գե

րեզմանատունն եմ: Բայց մարդ էակն 

ամեն բանի կըրնա վարժվիլ, գեշություն 

չեմ ընիլ, գործ մըն է: Շատ լավ էլ պար

տեզ է, թռչուններ էլ կան»,- ստամբու

լահայ հայտնի մարդկանց շիրմաքա

րերը մատնացույց անելով՝ նշում է 

Ստեփան Թալասլօղլուն:  

 

Այստեղը վերջակետն է

Մարինե Մարտիրոսյան

«168 ժամ» շաբաթաթերթ
21.05.2011
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1551թ. հիմնված Սկյուտարի Սբ. Խաչ եկե

ղեցու գերեզմանոցն իսկական պուրակ է 

հիշեցնում, ուր հասնում ես վերնասլաց, 

նեղլիկ արահետների նմանվող ճանա

պարհներով: Գերեզմանոցը գտնվում է 

աշխույժ երթևեկով փողոցի անկյունում՝ 

Պահլարբաշիում: 1881թ. պարսպապատ

ված գերեզմանոցի փարթամ ծառերի 

համբերատար մենախոսությունը, եր

բեմն էլ̀  ուղերձները, մի տեսակ նախա

պատրաստում են գերեզմանոցի այցելու

ներին: Գերեզմանոցի դարպասների վե

րևում դրված խաչն ու Թուրքիայի դրոշը 

տեսնելով՝ սառչում ես: Տնօրենի ասելով՝ 

Թուրքիայի դրոշը հազվադեպ է տեղադ

րում գերեզմանոցի մուտքի մոտ, ինչպես 

ինքն է ասում՝ առիթից առիթ, տոնից տոն:  

 

Գերեզմանոցն աներևակայելի կոկիկու

թյուն ունի, որտեղ անգամ ճանապարհ

ներն են բաժանված: Փոքրիկ ուղեցույց-

սլաքը մատնանշում է դեպի շիրմաքարեր 

տանող ճանապարհները կամ ուղիները, 

որոնք իրենց անվանումներն ունեն, օրի

նակ̀  Վարդանանց ուղի և այլն: Ամեն քայ

լափոխի աղբարկղներ են տեղադրված, 

երբեմն էլ հարմարություն չգտնելով՝ ծա

ռերին են ամրացրել: Նստարաններին կա

րելի է հանդիպել մարդկանց, ովքեր հան

գիստ, ինչպես պուրակում, զրուցում են: 

Չնայած դրան, «Այստեղը գեշ բան մըն է: 

Հուզում ունի, այստեղը երկու ընկերս թա

ղեցի: Անկե առաջ էլ ընկերներս այստեղ 

թաղվեցան... Շատ գեշ բան մըն է»,- հան

կարծ ասաց գերեզմանոցի տնօրենն ու 

հուզմունքից գլուխը շրջեց: 

Թվում է, գերեզմանոցի 24.000 մետր տա

րածության մեջ ամեն բան այնքան նման 

է, ինչպես երբեք: Տնօրենը մերթ պատ

մում է այնտեղ թաղված երևելի մարդ

կանց գործունեության մասին, մերթ  

ինչ-որ բան փնտրող հայացքով հեռունե

րը նայում: «1500 հատ ըսածիս պես շիրիմ 

ունիմ, համա պառկողը չհամրեցա: Ըսա

ծիս պես՝ շիրիմի մեջը 3 հոգի ալ կըրնա 

ըլլալ, 5 հոգի ալ»: Նրա ասելով՝ Սկյուտա

րում հայերն այնքան էլ շատ չեն, ինչպես, 

ասենք, Քուրթուլուշում, Ֆերիկոյում: Եվ 

դա է պատճառը, որ թաղումները քիչ են 

լինում: Ըստ նրա՝ տարեկան 20-25 թաղ

ման արարողություն հազիվ է լինում: 

«Պետրոս Դուրյանի հանգստաքարն է»,- 

հանկարծ ասաց զրուցակիցս, որից հետո 

երկուսս էլ լռեցինք: Լուսանկարի փոք

րիկ շրջանակից խաղաղ, տխուր նայում է 

Պետրոս Դուրյանը: «Դուրյանի ձախ կող

մում՝ մոր, աջ կողմում՝ եղբոր շիրիմներն 

են»,- նկատեց զրուցակիցս: Հսկա ծառերի 

ստվերի տակ, փողոցի երթևեկից համ

րացած՝ այստեղ է, որ դարձյալ սկսում ես 

փնտրել անպատասխան հարցերի տրա

մագիծն ու մարդկային հարաբերություն

ների իրական դիմագիծը: «Այստեղը վեր

ջակետն է, անոր համար կյանքին արժեքը 

կըրնանք ավելի լավ գիտենալ»,- ասում է 

Ստեփան Թալասլօղլուն:
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